
ಉದೊ್ಯೕಗ ಜೊ್ಯೕತಿಷ ಭಕಿ್ತ ಸಂಗ್ರಹ

Om Purnamadah Purnamidam (Shanti Mantra)

ಈಪಠ್ಯಗಳ ಬಗೆ್ಗ
ಮೂಲಗಳು ಪ್ರತಿ ಪಠ್ಯವನು್ನ ಅದರಮೂಲ, ಸಂಪ್ರದಾಯಮತು್ತ ಆವೃತಿ್ತಯೊಂದಿಗೆಮುದಿ್ರಸಲಾಗಿದೆ. ಇತರ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು ಮತು್ತ

ಆವೃತಿ್ತಗಳಲಿ್ಲ ಪದಗಳು ಸ್ವಲ್ಪ ಭಿನ್ನವಾಗಿರಬಹುದು.
ಲಿಪ್ಯಂತರ ರೋಮನ್ ಸಾಲು ದೇವನಾಗರಿಯಿಂದ ಪಡೆದ IAST ಲಿಪ್ಯಂತರ (ā = ದೀಘರ್ ಆ,ṃ� = ಅನುಸಾ್ವರ, ḥ = ವಿಸಗರ್, ś/ṣ� =

ಶ/ಷ, c = ಚ). ಹಿಂದಿ, ಅವಧಿಮತು್ತ ಬ್ರಜ್ ಪಠ್ಯಗಳಲಿ್ಲ ಪದಾಂತ್ಯದಉಚ್ಚರಿಸದ “a” ಬಿಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಲಿಪ್ಯಂತರದಲಿ್ಲ ವೈದಿಕ
ಸ್ವರಗಳು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ.

Om Purnamadah Purnamidam (Shanti Mantra)
ಪ್ರಕಾರ ಶಾಂತಿ ಮಂತ್ರ

ಆವೃತಿ್ತ Common version

ಸಂಪ್ರದಾಯ ವೈದಿಕ

ಮೂಲ Brihadaranyaka Upanishad — Brihadaranyaka Upanishad 5.1.1; invocation of the
Isha Upanishad

ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು Upanishadic; public domain.

ॐ पूणर्मदः पूणर्िमदं पूणार्त्पूणर्मुदच्यते ।

oṃ� pūrṇamadaḥ pūrṇamidaṃ� pūrṇātpūrṇamudacyate |

पूणर्स्य पूणर्मादाय पूणर्मेवाविशष्यते ॥

pūrṇasya pūrṇamādāya pūrṇamevāvaśiṣ�yate ||

ॐ शािन्तः शािन्तः शािन्तः ॥

oṃ� śāntiḥ śāntiḥ śāntiḥ ||

ಅಥರ್
That is full; this is full. From the full, the full arises. When the full is taken from the full, the full alone remains. Om,
peace, peace, peace.
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ಈದಾಖಲೆಯಬಗೆ್ಗ

ಈದಾಖಲೆಯಲಿ್ಲನ ಪಠ್ಯಗಳು ಸಾವರ್ಜನಿಕ ಸ್ವತಿ್ತನಲಿ್ಲರುವ ಅಥವಾ ನಮ್ಮ ತಂಡ ಬರೆದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಭಕಿ್ತ ಪಠ್ಯಗಳು; ಅವುಗಳ ದಾಖಲಿತ
ಮೂಲಮತು್ತ ಆವೃತಿ್ತಯೊಂದಿಗೆಮುದಿ್ರಸಲಾಗಿದೆ.

ಅಥರ್ಗಳು ನಮ್ಮದೇ ಮಾತುಗಳಲಿ್ಲ ಸಂಕಿ್ಷಪ್ತ ವಿವರಣೆಗಳು, ವಿದ್ವತೂ್ಪಣರ್ ಅನುವಾದಗಳಲ್ಲ. ಪಠ್ಯದ ಸ್ವಂತ ಶೊ್ಲೕಕಗಳಲಿ್ಲ ಹೇಳಿದ ಲಾಭಗಳು
ಪಠ್ಯದ ಭಾಗ, ಖಾತರಿಗಳಲ್ಲ.

ಕೆಲವು ಆಚರಣೆಗಳನು್ನ ಸಂಪ್ರದಾಯದಂತೆ ಗುರುವಿನಮಾಗರ್ದಶರ್ನದಲಿ್ಲ ಅನುಸರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಿಮ್ಮ ಸಂಪ್ರದಾಯದಮಾಗರ್ದಶರ್ನವನು್ನ
ಅನುಸರಿಸಿ.
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